St. Elias the Prophet Church
Address: 46 Calle Electra, Santa Fe, NM 87508-9142
Phone: (505) 466-0015 • Fax: (505) 466-0015
Fr. Dimitrios Pappas, Proistamenos - Frederika Vaupen, Parish Council President - Malcolm Ennis, Bulletin
Admin

Services Schedule
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Saints and Feasts
September 13
Sunday before Holy Cross

September 13
The Consecration of the Church of the Holy Resurrection (Holy Sepulchre)
The church that is honoured far above all others is that of the Holy Resurrection, which Saint Constantine the Great constructed
at the place of Golgotha, where our Saviour was cruciﬁed and buried. For a long time this place had been purposely buried
beneath the earth by the Jews and heathen; furthermore, during the reign of Hadrian (117-138), a temple dedicated to Aphrodite
was built over the site so that this sacred place might be even further desecrated and fall into utter oblivion. It was here that the
Cross was hidden. However, at the command of the pious Emperor Constantine, excavations were made and the tokens of the
saving Passion were found. It was here, then, that the very great and magniﬁcent temple named in honour of Christ God's
Resurrection-the Anastasis-was built under the supervision of the blessed Helen, while Dracilian was Eparch of Palestine and
Macarius was Archbishop of Jerusalem. It was the latter, also, who exalted the venerable Cross and performed the consecration of this temple in the year
336.

September 13
Cornelius the Centurion & Martyr
Saint Cornelius was a Roman by race, a pagan by religion, a centurion in rank, an inhabitant of Caesarea of Palestine, a man pious
and God-fearing who gave many alms to the people and prayed continually unto God. In accordance with an angelic vision
granted to him, he sent to Joppa that they might bring the Apostle Peter. Saint Peter catechized him in the Faith of Christ and
baptized all his household (Acts, ch.10). This became the beginning and the ﬁrst fruits of the calling of the nations. It is said that,
after this, he became a bishop, as some say, of Caesarea; but others say of Scepsis, which is not far from Troas; and that he died
as a martyr.

September 14
The Elevation of the Venerable and Life-Giving Cross
Saint Helen, the mother of Saint Constantine the Great, when she was already advanced in years, undertook, in her great piety,
the hardships of a journey to Jerusalem in search of the cross, about the year 325. A temple to Aphrodite had been raised up by
the Emperor Hadrian upon Golgotha, to deﬁle and cover with oblivion the place where the saving Passion had been suﬀered. The
venerable Helen had the statue of Aphrodite destroyed, and the earth removed, revealing the Tomb of our Lord, and three
crosses. Of these, it was believed that one must be that of our Lord, the other two of the thieves cruciﬁed with Him; but Saint
Helen was at a loss which one might be the Wood of our salvation. At the inspiration of Saint Macarius, Archbishop of Jerusalem, a
lady of Jerusalem, who was already at the point of death from a certain disease, was brought to touch the crosses, and as soon
as she came near to the Cross of our Lord, she was made perfectly whole. Consequently, the precious Cross was lifted on high by Archbishop Macarius
of Jerusalem; as he stood on the ambo, and when the people beheld it, they cried out, "Lord have mercy." It should be noted that after its discovery, a
portion of the venerable Cross was taken to Constantinople as a blessing. The rest was left in Jerusalem in the magniﬁcent church built by Saint Helen,
until the year 614. At that time, the Persians plundered Palestine and took the Cross to their own country (see Jan. 22, Saint Anastasius the Persian).
Late, in the year 628, Emperor Heraclius set out on a military campaign, retrieved the Cross, and after bringing it to Constantinople, himself escorted it
back to Jerusalem, where he restored it to its place.
Rest from labour. A Fast is observed today, whatever day of the week it may be.

September 14
Commemoration of the 6th Ecumenical Council

Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the Plagal Second Mode
Angelic powers were above Thy tomb, and they that guarded Thee became as dead. And Mary stood by the grave seeking Thine immaculate Body.
Thou hast despoiled Hades and wast not tried thereby. Thou didst meet the Virgin and didst grant us life. O Thou Who didst arise from the dead, Lord,
glory be to Thee.
Ἀγγελικαὶ Δυνάμεις ἐπὶ τὸ μνῆμά σου, καὶ οἱ φυλάσσοντες ἀπενεκρώθησαν, καὶ ἵστατο Μαρία ἐν τῷ τάφῳ, ζητοῦσα τὸ ἄχραντόν σου σῶμα.
Ἐσκύλευσας τὸν ᾍδην, μὴ πειρασθεὶς ὑπ' αὐτοῦ, ὑπήντησας τῇ Παρθένῳ, δωρούμενος τὴν ζωήν, ὁ ἀναστὰς ἐκ των νεκρῶν, Κύριε δόξα σοι.

Apolytikion for Forefeast of the Exaltation in the Second Mode
We oﬀer Thee in mediation the life-giving Cross which, of Thy goodness, Thou hast given unto us, the unworthy, O Lord. Save Thy hierarchs and Thy
ﬂock, and grant Thou peace through the Theotokos, O only friend of man.
Τόν ζωοποιόν Σταυρόν τής σής αγαθότητος, όν εδωρήσω ημίν τοίς αναξίοις Κύριε, σοί προσάγομεν εις πρεσβείαν, Σώζε τούς βασιλείς καί τήν πόλιν
σου, ειρηνεύοντας διά τής Θεοτόκου, μόνε φιλάνθρωπε.

Apolytikion for Temple of the Resurrection in the Fourth Mode
Thou hast shown the earthly beauty of the holy tabernacle of Thy glory to be like unto the splendour of the heavenly ﬁrmament, O Lord. Strengthen it
for ever and ever, and accept our prayers which we unceasingly oﬀer therein unto Thee, through the Theotokos, O Thou Who art the Life and
Resurrection of all.
Ως τού άνω στερεώματος τήν ευπρέπειαν, καί τήν κάτω συναπέδειξας ωραιότητα, τού αγίου σκηνώματος τής δόξης σου Κύριε, Κραταίωσον αυτό εις
αιώνα αιώνος, καί πρόσδεξαι ημών, τάς εν αυτώ απαύστως προσαγομένας σοι δεήσεις, πρεσβείαις τής Θεοτόκου, η πάντων ζωή καί ανάστασις.

Apolytikion for St. Elias in the First Mode
The incarnate Angel and the Prophets' summit and boast, the second fore-runner of the coming of Christ, Elias, the glorious, from above he has sent
down his grace upon Elisha; he doth cast out sickness and also doth cleanse the lepers; and unto all that honor him, streams of cures he poureth forth.

Reading is under copyright and is used with permission, all rights reserved by: Holy Transﬁguration Monastery - Brookline, MA
'O ένσαρκος άγγελος, τών Προφητών η κρηπίς, ο δεύτερος Πρόδρομος τής παρουσίας Χριστού, Ηλίας ο ένδοξος, άνωθεν καταπέμψας, Ελισαίω
τήν χάριν, νόσους αποδιώκει, καί λεπρούς καθαρίζει, διό καί τοίς τιμώσιν αυτόν βρύει ιάματα.

Seasonal Kontakion in the Fourth Mode

The Church is shown to be a many-lighted heaven that doth shine a guiding light upon all them that do believe; wherein while standing we cry aloud: Do
Thou Thyself now establish this house, O Lord.
Ουρανός πολύφωτος η Εκκλησία, ανεδείχθη άπαντας, φωταγωγούσα τούς πιστούς, εν ώ εστώτες κραυγάζομεν, Τούτον τόν οίκον, στερέωσον Κύριε.
The translations of hymns are under copyright and used b y permission. All rights reserved. These works may not b e further reproduced, in print or on other web sites or in any other form,
without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in Plagal of the Second Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Forefeast of the Exaltation in the Second Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for Temple of the Resurrection in the Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA
Apolytikion for St. Elias ©
Seasonal Kontakion in the Fourth Tone © Holy Transfiguration Monastery - Brookline, MA

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Fourth Orthros Gospel
The Reading is from Luke 24:1-12
On the ﬁrst day of the week, at early dawn, they went to the tomb, taking the spices which they had prepared. And they found the stone rolled away
from the tomb, but when they went in they did not ﬁnd the body. While they were perplexed about this, behold, two men stood by them in dazzling
apparel; and as they were frightened and bowed their faces to the ground, the men said to them, "Why do you seek the living among the dead?
Remember how he told you, while he was still in Galilee, that the Son of man must be delivered in to the hands of sinful men, and be cruciﬁed, and on
the third day rise." And they remembered his words, and returning from the tomb they told all this to the eleven and to all the rest. Now it was Mary
Magdalene, and Joanna and Mary the mother of James and the other women with them who told this to the apostles; but these words seemed to them
an idle tale, and they did not believe them.
But Peter rose and ran to the tomb; stooping and looking in, he saw the linen cloths by themselves; and he went home wondering at what had
happened.
Fourth Orthros Gospel
Κατὰ Λουκᾶν 24:1-12
Καὶ τὸ μὲν σάββατον ἡσύχασαν κατὰ τὴν ἐντολήν, Τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέος ἦλθον ἐπὶ τὸ μνῆμα φέρουσαι ἃ ἡτοίμασαν
ἀρώματα, καί τινες σὺν αὐταῖς. εὗρον δὲ τὸν λίθον ἀποκεκυλισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, καὶ εἰσελθοῦσαι οὐχ εὗρον τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου
᾿Ιησοῦ. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαπορεῖσθαι αὐτὰς περὶ τούτου καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο ἐπέστησαν αὐταῖς ἐν ἐσθήσεσιν ἀστραπτούσαις. ἐμφόβων δὲ
γενομένων αὐτῶν καὶ κλινουσῶν τὸ πρόσωπον εἰς τὴν γῆν εἶπον πρὸς αὐτάς· τί ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ τῶν νεκρῶν; οὐκ ἔστιν ὧδε, ἀλλ᾿
ἠγέρθη· μνήσθητε ὡς ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι ὢν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, λέγων ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου παραδοθῆναι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων
ἁμαρτωλῶν καὶ σταυρωθῆναι, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστῆναι. καὶ ἐμνήσθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ, καὶ ὑποστρέψασαι ἀπὸ τοῦ μνημείου
ἀπήγγειλαν ταῦτα πάντα τοῖς ἕνδεκα καὶ πᾶσι τοῖς λοιποῖς. ἦσαν δὲ ἡ Μαγδαληνὴ Μαρία καὶ ᾿Ιωάννα καὶ Μαρία ᾿Ιακώβου καὶ οἱ λοιπαὶ σὺν
αὐταῖς, αἳ ἔλεγον πρὸς τοὺς ἀποστόλους ταῦτα. καὶ ἐφάνησαν ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ λῆρος τὰ ῥήματα αὐτῶν, καὶ ἠπίστουν αὐταῖς. ὁ δὲ Πέτρος
ἀναστὰς ἔδραμεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας βλέπει τὰ ὀθόνια κείμενα μόνα, καὶ ἀπῆλθε πρὸς ἑαυτόν, θαυμάζων τὸ γεγονός.

Epistle Reading
The Reading is from St. Paul's Letter to the Galatians 6:11-18
BRETHREN, see with what large letters I am writing to you with my own hand. It is those who want to make a good showing in the ﬂesh that would
compel you to be circumcised, and only in order that they may not be persecuted for the cross of Christ. For even those who receive circumcision do
not themselves keep the law, but they desire to have you circumcised that they may glory in your ﬂesh. But far be it from me to glory except in the
cross of our Lord Jesus Christ, by which the world has been cruciﬁed to me, and I to the world. For neither circumcision counts for anything, nor
uncircumcision, but a new creation. Peace and mercy be upon all who walk by this rule, upon the Israel of God. Henceforth let no man trouble me; for I
bear on my body the marks of Jesus. The grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, brethren. Amen.
Πρὸς Γαλάτας 6:11-18
Ἀδελφοί, ἴδετε πηλίκοις ὑμῖν γράμμασιν ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί. Ὅσοι θέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι ἀναγκάζουσιν ὑμᾶς περιτέμνεσθαι,
μόνον ἵνα μὴ τῷ σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ διώκωνται. Οὐδὲ γὰρ οἱ περιτετμημένοι αὐτοὶ νόμον φυλάσσουσιν, ἀλλὰ θέλουσιν ὑμᾶς περιτέμνεσθαι, ἵνα
ἐν τῇ ὑμετέρᾳ σαρκὶ καυχήσωνται. Ἐμοὶ δὲ μὴ γένοιτο καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ· διʼ οὗ ἐμοὶ κόσμος
ἐσταύρωται, κἀγὼ τῷ κόσμῳ. Ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ οὔτε περιτομή τι ἰσχύει, οὔτε ἀκροβυστία, ἀλλὰ καινὴ κτίσις. Καὶ ὅσοι τῷ κανόνι τούτῳ
στοιχήσουσιν, εἰρήνη ἐπʼ αὐτούς, καὶ ἔλεος, καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ θεοῦ. Τοῦ λοιποῦ, κόπους μοι μηδεὶς παρεχέτω· ἐγὼ γὰρ τὰ στίγματα τοῦ
κυρίου Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματί μου βαστάζω. Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύματος ὑμῶν, ἀδελφοί. Ἀμήν.

Gospel Reading
Sunday before Holy Cross
The Reading is from John 3:13-17
The Lord said, "No one has ascended into heaven but he who descended from heaven, the Son of man. And as Moses lifted up the serpent in the
wilderness, so must the Son of man be lifted up, that whoever believes in him may have eternal life.
"For God so loved the world that he gave his only Son, that whoever believes in him should not perish but have eternal life. For God sent the Son into
the world, not to condemn the world, but that the world might be saved through him."

Sunday before Holy Cross
Κατὰ Ἰωάννην 3:13-17
Εἶπεν ὁ Κύριος· καὶ οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐρανὸν εἰ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὁ ὤν ἐν τῷ οὐρανῷ. καὶ καθὼς
Μωϋσῆς ὕψωσε τὸν ὄφιν ἐν τῇ ἐρήμῳ, οὕτως ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν μὴ ἀπόληται ἀλλ' ἔχῃ ζωὴν
αἰώνιον. Οὕτω γὰρ ἠγάπησεν ὁ Θεὸς τὸν κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν μὴ ἀπόληται ἀλλ'
ἔχῃ ζωὴν αἰώνιον. οὐ γὰρ ἀπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ εἰς τὸν κόσμον ἵνα κρίνῃ τὸν κόσμον, ἀλλ' ἵνα σωθῇ ὁ κόσμος δι' αὐτοῦ.

Wisdom of the Fathers
Here Christ speaks concisely, because His discourse was directed to Nicodemus, but still in a more signiﬁcant manner ... He shows the great strength of
His love ... He, the immortal, who is without beginning, the Inﬁnite Majesty, they but dust and ashes, full of ten thousand sins, who, ungrateful, have at all
times oﬀended Him; and these He "loved."

St. John Chrysostom
Homily 27 on John 3, 4th Century
For since Nicodemus had said, "We know that Thou art a teacher come from God," on this very point He sets him right, all but saying, "Think Me not a
teacher in such manner as were the many of the prophets who were of earth, for I have come from heaven (but) now. None of the prophets hath
ascended up thither, but I dwell there."

St. John Chrysostom
Homily 27 on John 3, 4th Century

Services and Information
Welcome to all visitors! Please join us for fellowship immediately following the Liturgy in the Social Hall. For those visiting an Orthodox Church for the ﬁrst
time, please be aware that Holy communion is a sign of unity of faith which is only oﬀered to baptized and chrismated Orthodox Christians. However, all
present are welcome to partake of the antidoron (or blessed bread) which is distributed at the end of the service. Those interested in learning more
about the Orthodox Christian faith, please see Fr. Dimitri Pappas after the service.
Visit the church web site: <http://steliasnm.org/>.
Services Schedule (unless otherwise noted)
Sundays: Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
Saturdays: Vespers - 5:00 PM
Weekdays and Saturdays (as announced): Orthros/Matins - 9:00 AM; Divine Liturgy - 10:00 AM
September and October 2015
13 Sep. (Sunday before Holy Cross) prosphoron, Mary Santikos; coﬀee hour, Bonnie Hardwick.
20 Sep. (Sunday after Holy Cross) prosphoron, Diane Tintor; coﬀee hour, Michelle Armijo.
27 Sep. (1st Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour, Anna Patsalis.
4 Oct. (2nd Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour, Shirley Denko.
11 Oct. (Sunday of the 7th Ecumenical Council) prosphoron and coﬀee hour Niki Constantaras.
18 Oct. (Sunday, Luke the Evangelist) prosphoron and coﬀee hour Anastasia Stevens.
25 Oct. (5th Sunday of Luke) prosphoron and coﬀee hour Frederika Vaupen.
GOC Links
Greek Orthodox Metropolis of Denver <http://www.denver.goarch.org>.
Greek Orthodox Archdiocese of America <http://www.goarch.org>.
Orthodox Calendar <http://www.goarch.org/chapel/calendar>.
Orthodox Observer <http://www.goarch.org/news/observer>.
Parish News and Events
Parish Council Meetings
Parish Council meeting — The next Parish Council meeting will be Sunday, September 13, after the Divine Liturgy.
The 40th Annual Albuquerque Greek Festival is on October 2, 3, and 4!
Please support our sister Greek Orthodox Church in Albuquerque. General Admission is $5; $2 for Seniors 62 and older; free for kids under 12 and for all
Police, Fire, Emergency, and Military Personnel. The Festival will be held at St. George Greek Orthodox Church, 308 High St SE, Albuquerque, NM 87102.
Please visit <abqgreekfest.com> for details.
This fall, the iconographers will complete their work!
The iconographers Maria Sigala and Niko Spanopoulos will return to our church this fall to complete the iconography project that was begun years ago.
This monumental eﬀort has greatly beautiﬁed our church! We are still seeking money to pay the ﬁnal balance due. If you would like to be part of this
historic endeavor please call Fr. Dimitri or send your iconography fund donations to the church. Thank you to all of those who have already donated!
Hellenic College Holy Cross Open House - September 26, 2015
Hellenic College Holy Cross will host a Fall Open House for prospective undergraduate and graduate students on Saturday, September 26, 2015, from
9:00 a.m.-2:00 p.m. Please visit <www.hchc.edu/openhouse> to register or to learn more.
2015 Stewardship
We thank all of our members who have made a stewardship pledge to our parish of St. Elias the Prophet. Through your continued and loving support, the

Parish Council and Fr. Dimitrios Pappas are able to serve as caretakers and deal with the needs and priorities that face our church. We ask that you
complete your 2015 pledge card for the New Year and return it to the church at your convenience.
Recycling for St. Elias
The church can recycle your used toner cartridges and inkjet cartridges and receive a donation for their value. When it’s time to get a new cartridge,
please bring the used one to church, in its packing if possible, and we will recycle it. Every bit that we recycle means more funds for our parish. Please
help with this free and painless way to raise money and protect the environment.
Albertson’s Community Partners Cards
Wallet and key-ring size Albertson’s Community Partners cards are available on the table in the back of the church. When you shop at Albertson’s, give
the checker your card to scan, and the church will get money back for every dollar you spend.

